Jorosop Kynua-npogaxn Ne 01/01_AZ_PRK

11 siuBaps 2006 .

I. « AZALIA LTD», B pjganbHelweM
«IponaBen», B June C. bucynraHos,
RedicTBYIOIIEro  Ha OcHOBaHMH  ['eHepanbHO#H

JIOBEPEHHOCTH, C OJHOH CTOPOHBL, U

II. TOO « PERKWOOD INVESTMENT
LIMITED», 8 pansueffiiuem «IdoxymaTeab», B
auge [ewepansHoro  gupextopa  E.Osepos,
NelicCTBYIONIEr0 Ha OCHOBaHWM YcTaBa, ¢ Apyro#
CTOPOHBI,

noanm@canM  HacToAwmil  pamouHmii  Jlorosop
Kymnu-npofaxx, B Hamsnedimem Jlorosop, o
HHKECSIYIOLIEM:

1. NPEIMET W OBIIAA CTOHMOCTD
JOroBOPA

1.1.«IIponasen» nponaert, a «[Toxynarenny
NOKYINAeT TEeXHONOTHUeckH KoMIuIexe 06opynoBaHus
«YeTaHoBKa MO TPOH3BOACTBY CAGDKSHBOTO rasa», B
JansHedmeM WMeHyeMblt «ToBap», B KOMIUIEKTHOCTH
comacHo [Ipwioxeduam K Hactosiiemy Jlorosopy
(«[IpunosxeHUs»).

1.2, ObGopynoBanue HROMKHO COOTBETCTBOBATH
Texunueckum 3a/aHUAM, [PEACTaBNSHHBIM
«IToxynarenem».

1.3. «IIpunoxeHus» & HactosmeMy Jorosopy
6ynyT COCTABIATHC B IHCHMEHHOM BHAE, HYMESPOBATHCH
TIOCAeNOBaTENIbHO W ABNATHCS HEOThEMNEMOiH
yacteio  Jforosopa C  Jarhl MX TOINHCAHMS
YIONHOMOYEHHBIMH TpencTaBuTen My oberx CTOpoH.

14, Obmas crommocte Hacrtosmero Jlorosopa

COCTOMT M3 CTOMMOCTH moctaBisemoro «ToBapan,
ykazanHot B «[lpunoxeHmsx» K  HeMy H
opuenTHpoBouHo cocraenser 115 000  000.00

(cTo naTHAagnATH MuATMOHOB, 00) nomnapor CLIA.
2. CPOKH U YCIOBHA IIOCTABKHU

2.1. IMocTaBka ToBapa NpOH3BOAUTCH OTHENbHBIMH
MApTHAMH, B CPOKH H  Ha  YCHNOBHSAX,
coriracoBaHHbx CTOpoHaMy.

2.2. Cpoxu nocraBkdH «ToBapa» yKasBiBaloTCHA B
«[Ipunosxenuaxy x  Hactoswmemy Jororopy.
W He OynyT npessuuare 24 (mBaguaTh uYeThipe)
MecAa ¢ MOMEHTA OCYUIeCTBICHHS PEeOILIATEL.
2.3. Torap nocraBngeTca Ha YCAOBUAX MOCTABKH
DDL), Pecnybnuka KasaxcraHn, Mecro
nocrarku (INCOTERMS-2000), ecnu uHOe He
ykasaso B [lpunoxeHuMax K  HacTOSIEMY
Joroopy. KoHKpeTHblE yCTOBHS TOCTaBKH K
Mecro moctaBky Kawgod mapthuu  «ToBapay

Sale Contract no. 01/01_AZ PRK

January 11, 2006

I, AZALIA LTD hereinafter referred to as
the “Seller”, in the person of S. Bisultanov,
acting on the basis of general Power of Attorney,
on the one hand, and

IL PERKWOOD INVESTMENT
LIMITED , hereinafter referred to as the
“Buyer”, in the person of General Director, E.
Ozerov, acting on the basis of the Articles of
Association, on the other hand,

have executed this Framework Sale Contract,
hereinafter referred to as the Contract, about the
following;

1. CONTRACT SUBJECT AND TOTAL
VYALUE

1.1 Seller sells and the Buyer buys the “LPG
Plant” technological complex, hereinafter
referred to as Goods, as detailed in Exhibits
hereto (“Exhibits™).

1.2 The equipment shall be according to the
Technical Requirements submitted by the Buyer.

1.3 The Exhibits hereto shall be made in writing,
shall be numbered in subsequent order and shall
make an integral part of this Contract as from the
signing thereof by the authorized representatives
of both Parties.

1.4 The total value of this Contract shall consists
of the cost of supplied Goods indicated in the
Exhibits hereto and shall approximately amount
to 115 000.00 (one hundred fifteen thousand, 00)
US Dollars.

2. DELIVERY TERMS AND CONDITIONS

2.1 The delivery of Goods shall be made by
separate consignments upon terms and
conditions agreed by the Parties.

2.2 The delivery terms of the Goods shall be
indicated in the Exhibits hereto and shall not
exceed 24 (twenty four) months from the
advance payment date.

2.3 The Goods shall be delivered under DDU,
Republic of Kazakhstan, delivery point
(INCOTERMS 2000), unless otherwise provided

in the Exhibits hereto. The specific delivery
terms and the delivery point of each
consignment of Goods according to
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cornacko INCOTERMS-2000 6ynyr yxassisaThes
B «[Ipunoxxenusx» k HactosmemMy Jorosopy.

3. YCJIOBUA OIJIATHI W ILJIATEJKHBIE
JOKYMEHTHI

3.1. Onnara croumocrr «ToBapa», NOCTaBIAEMOTO
COT/IacHO HAaCTOAIEMY Horosopy, 6yner
ocywecTBiaTec  «IlokyriateneM» MmyteM NOJIHOM
WIH YaCTMYHOM NpemoIUIaThl, COINaCHO YCIAOBMSM,
yKa3aHHEIM B «IIPHITOXKEHMSIKY HA HOCTABKY HaHHOrO
TOBapa, 6aHKOBCKHM NepeBoIoM
Ha cuet «[IpopaBuay» B gonmnapax CIIA wiu EBPO, na
OCHOBAHHMHY IOKYMEHTOB YKa3aHHBIX B I1.3.2.
3.2. JIna  OCYLUECTBNCHHA OMNATHI
«IIponarer HPEACTAaBUT
ClIEAYIONIE NOKYMEHTHI:

- «Jpunoxenue» Kk Hacrosmemy Jlorosopy ¢
YKasaHHeM YCNIOBHH nnaTexeit;

- Cuer Ha oOmIaTy - yKasHBAIOHMIA CTOMMOCTD
«Tosapa» B gomnapax CIUA aiu EBPO.

3.3 B cnyuae BBIpaKEHWI M OIUIATHl CTOMMOCTH
«Tosapa» B EBPO. nepecuer n  monjapw
CLUA ocymecTsisercs uepes peIHOMHBIH Kypc o6meHa
BANOT,  ONpEHENIEHHBIH B COOTBETCTBHH  C
3aKoHOAATeNECTBOM Pecmybnukyu Kasaxcran Ha nedn
TUTaTeNa.

3.4. B ciydae ecu «IIpofaseny He BBIIONHHT CBOU
IOrOBOpHbIE  OOs3aTeNBCTBA - HE  OCYINECTBHT
NOCTaBKY MJIM OCYIIECTBHT €€ YaCTHYHO - OH 0653aH B
Teuenue 10-u aueit moce HCTEUEHNS CPOKA MOCTABKH
COFNIAacHO «IIprnoskeHusaM» BO3BPAaTHTD
«lloxynatenro» moMydeHHble NEHEXHEIE CPENCTBA 33
HETOCTABJIEHHBIH UITH HEXONOCTaBNe BN «Tosapy.

«Tosapan,
«TToxynaresno»

4, JNOKYMEHTEI HA NOCTABISEMBIA
«TOBAP»

4.1, Tlocne otrpysku «Tosapay «[loxynaremon, B
TeueHHe nocaedylommx 48  (copok  BoOceMB)
dacoB  «IlpomaBen»  Hampasur  «[loxymaTemon

YBEIOMJICHUS 1O (aKCy MM BNEKTPOHHOH TouTe, ©
YKa3aHHEM CIICYIOINETO:

* T'oz, mecsin, uneno u Mecro orrpysku «Tosapay;

* Konuu ToBapoTpaHCIOpTHBIX HAKIANHEIX;

* Konum noxymenTos conpoBoskzaarowue «Tosapy

* OpuenrupoBounoe Bpems npubsitus  «ToBapa»

B MecTe MOCTaBKH H ApYIy1o
unbopmaumo, Kortopyro «IIpojaBen» NOCYHTAeT
HYXHBIM coo6muThH «Ioxynarenion BO

HCNIOJIHEHYE HacTOosIero )Ioroaopa.

4.2. Tlocrarka «ToBapa» ocyiiecTBHsIeTCS B
COTPOBOYKAEHHH OPHIHHANOB CHEMYOMMX
JOKYMEHTOB:

* TpaHCITOPTHEIX 1OKYMEHTOB;
* Ceprudukar xauectpa;
* Ceprudukar npoHcxoKaeHus;

INCOTERMS 2000 shall be provided in the
Exhibits hereto.

3. PAYMENT
DOCUMENTS

AND PAYMENT

3.1 The payment for the Goods supplied
hereunder shall be made by the Buyer by
complete or partial pre-payment as specified in
the Exhibits related to the delivery of such
Goods, by wire transfer to the Seller’s account in
US Dollars or Euro based on documents
indicated in p. 3.2, hereof.

3.2 In order to make the payment for the Goods,
the Seller shall furnish the Buyer with the
following documents:

- Exhibit to this Contract, stipulating the
payment terms;

- Invoice containing the cost of Goods in USD or
Euro,

3.3 If the Goods cost is expressed and paid in
Euro, the conversion into USD shall be made at
the market exchange rate, as determined
according to the laws of the Republic of
Kazakhstan on the day of payment.

3.4 If the Seller fails to perform its obligations
hereunder and namely fails to make the delivery
or makes a partial delivery, it shall return to the
Buyer within 10 days after the expiry of delivery
date indicated in the Exhibits the moneys
received for the undelivered or under-delivered
Goods.

4. DELIVERY DOCUMENTS

4.1 Upon shipping of Goods to the Buyer, the
Seller shall forward to the Buyer within 48 (forty
eight) hours a notification by facsimile or e-mail,
indicating the following:

- year, month, date and place of Goods’
shipping;

- copies of CMRs;

- copies of accompanying documents;

- approximate time of Goods arrival in the
delivery point and other information that
the Seller may consider necessary to be
given to the Buyer for the performance
of this Contract.

4.2. The delivery of Goods shall be accompanied
by the following original documents:

- Bills of lading;
- Certificate of Quality;
- Certificate of Origin;

T R e
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» CepTudurar COOTBETCTBHS,

* Cyera-¢axtypsi «[Iponasuay;

* V1akoBOuHEI# JIKCT;

» Texuuveckas moxymentauus Ha «ToBapy: macropra
H HHCTPYKUHH no IKCTTyaTaLHH,
COCTaBEHHBIE Ha PYCCKOM 53bIKE;

«IpomaBeu» o00s3aH nepemaTh  BbHILUIEYKA3aHHBIE
noxymentsl «[loxynarenio» Ha JaTy TOCTABKH
«Torapan.

4.3. JlaTrolf NOCT4BKH CYHTAECTCA JaTa MORNMCAHUS
Axra npHeMa-Tiepefayuy «Tosapa»
YMONHOMOUESHHBIMH npeacTaBuTenaMu obewx CTopoH
8 MecTe nocraBky.

4.4. Orrpysxka  «Tomapa»  mpousBOAMTCS MO
peKBH3NUTAM, KOTOphie OyXyT YKkasaHHEL B
«[IpunoxeHusx» k HacroseMy Jorosopy.

4.5. Tlocne npubeitus «ToBapa» B  KOHeYHBIH
ITYHKT TIOCTaBKH YIOTHOMOYEHHEIS
npeacrasureny CTopoH moAamuimyT AXT npHeMa-
nepefayd «ToBapan B Teuewwe 1[5 (nATHaguarTH)
J11: 578

3. YITAKOBKA H MAPKHUPOBKA

5.1. «Tomap»  pmomwxen  6mITE  ynakopaH.
VnakoBka JIOJDKHA COOTBETCTBOBATH THITY
TPAHCTIOPTHOIO CPECTBa.

5.2. Yacru «Torapay, KOTOpbIE H3-3a
rabapura He MOryr OBITh  YOaKkoBaHbl, OyAyT

ofiecrieyersl 3aHUTON IPOTHE KOPPO3UM (PIKABYMHEI) H
TIOBpEXXACHHH TaKuM o6pasom, 4TO6BI
obecrieynTs HOCTaBKY «TOBapa» B XOPOLIEM COCTOSHHH.

5.3. Kaxmoe  ymakoBouHoe — MecTC  6yhet
ofecrieueHO [JETANTLHEIM YUAKOBOYHBIM SIMCTOM  C-
yKazapueM HOMepa HacTOSALIero JHorosopa,
HaUMEHOBaHMsA TOBAPa, MaccHl HeTTo/OpyTTo.

5.4. Konxa ynakoBOYHOrO JIMCTA, B repMETHUHON
ynaxkoske, OymeT BAOXEHa B KOKEBIH ALK,
Apyras xonus Oyner MpHKpeIvieHa K ONHON M3 CTOpOH
fllHKa M HaKpeITa  TaOmuuKoM M3 JKeCTH
npuOHTOMH K AIMMKY FBO3SIMH,

5.5, MapxupoBka No/DKkHA GbITh HaHECEHa Ha TPH
CTOPOHBI fUMKA:  COOTBETCTBEHHO €  JBYX
NPOTHBOMOJIOKHEIX CTOPOH SIIHKA M Ha KPBILIKE.

5.6. MapkrpoBka nOKHA GbiTe uMTaeMol, M
HaHeceHa

HECMBIBarowetics KpacKo#, Ha
PYCCKOM f3BIKE.
6. TAPAHTEMX
6.1. TapanTuiieii Cpok Ha  nocTaBIsieMbild
«ToBap»  cOOTBETCIBYeT  rapaHTHHHOMY  CpOKy,

COT/IACHO cepTUQUKATY, BLIIAHHOMY MPOM3BOAMTENEM H
NpEACTaBAEMOMY BMecTe ¢ «ToBapom».

6.2. B reueHue raparTHiiHOro cpoka «IIpoaasery
obs3yerca 3aMEHHUTH Jo6yto BHILICHIIYIO

- Certificate of Conformity;

- Seller’s invoices;

- Packing list;

- Technical documentation related to Goods:
passports and user’s handbooks in Russian
langunage.

The Seller shall send the documents listed above
to the Buyer on the date of Goods delivery.

4.3 The delivery date shall be the date when the
Delivery-Acceptance Report was signed by the
authorized representatives of both Parties hereto
in the point of delivery.

4.4 The Goods shipping shall be made according
to shipping particulars indicated in the Exhibits
hereto.

4.5 Upon Goods arrival in the final point of
delivery, the authorized representatives of the
Parties shall sign the Delivery-Acceptance
Report within 15 (fifteen) days.

5. PACKING AND MARKING

5.1 The Goods shall be properly packed. The
packing shall correspond to the relevant
transport type.

5.2 The items of Goods, which because of
overall dimensions may not be packed, shall
have protection against corrosion (rust) and
damages in order to secure the delivery of Goods
in good condition.

5.3 Each shipping unmit shall have enclosed a
detailed packing list stipulating the number of
this Contract, description of Goods, net/gross
weight,

5.4 A copy of the packing list, in an hermetically
closed envelope, shall be enclosed in each box,
another copy being attached to one side of the
box and covered with a tin plate nailed down to
the box,

5.5 Marking shall be made on three sides of the
box: on two opposite sides of the box and on the
cover.

5.6 Marking shall be legible and applied with
indelible paint, in Russian language.
6. WARRANTIES

6.1 The warranty period for supplied Goods
shall be the warranty period indicated in the
certificate issued by the manufacturer and
provided together with the Goods.

6.2 During the warranty period, the Seller shall

H
i
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W3 CTpOS Jeranb, IPH YCIOBHH  SKCILTyaTallku

«ToBapa» B COOTBEICTBMM  C  BBIJAHHBIMH
HHCTPYKUMSIMH, TIpX COCTaBCHHH
COOTBETCTBYIOLUETO AxTa YTIONHOMOYEHHEIMM
TIPEACTABUTENIAMM Cropon c NpUBJIeYCHHEM
CTISLIHAJIHCTOB Heo0X0muMBIX CTOPOHHHX
opranusauui.

7. TIOPSIAOK PASPEIIEHYA CIIOPOB

7.1. Bee criopsl ¥ pa3HOIIIACHs, KOTOpbie MOTYT
BO3HHKHYTb npH HCTIONHEHUH HACTOALIErO
Jorosopa uni B CBASH ¢ HUM, OyXyT paspemiatscs no
BO3MO)KHOCTH ITYTEM TIEperoBOPOB.

7.2. B cnyuae HEBO3MOXKHOCTH DPaspelUHTh
BOTIpOC ImyTeM HEeperoBopoB,  Crop Synet
paccMoTpeH B cynefHoM nopsaaxe ApOHTpaxHO#H
naaroi CTpaHEI OTBETHHKA, Pemenne
ApOuTpaKHOM maNaThl SBAIETCS OKOHYATENbHBIM M
ob6szaTensabM 1A kaxnoi 1 CTopoH.

7.3. Hacrosumii [doroBop M  OTHOWEHWS,
BO3HHKAIOLI®E B CBA3H C HHM, pETYJIUPYIOTCS
AEHCTBYIOUIUM 3aKOHOKATENECTBOM Pecrrybuxu
Kasaxcran.

8. IITPAPHDLIE CAHKIYH

8.1. Ecnu, wcimouuTenbHO NO CBOEH BHHe,
«[IpomaBery»  HE  MOXET  BHINOJHWUTL  CBOMX
KOHTPaKTHRIX 00A3atenscrs, «Iloxymarens» BIIpaBe
B3bICKAaTh, B Kayecrse TMEHH, CYMMY B pasmepe
0,1% cromMocTHi He NOCTaBIEHHOro B cpok Tomapa o

COOTBETCTBYIOLUEMY Ipunoxeno 3a
KaKABIH  [OeHp  NpOCPOYKH, HO  BBINOJHEHHS
ofszaTenscTB, HO He Oonee 5% OT CTOMMOCTH

yka3aHHOM B JaHHOM [IpHIOKEHHH.

8.2. Ecmu  «Jlokynatens» He  BBHUIAUHBAET
CTOHMOCTB Topapa o cuery-akType B
Ha3sHAYeHHBIM CPOK OIUIaThI, OH MO/DKCGH BBHIUIATHTH
«IIpomasuy» mneHio B pasmepe 0,1 % OT HE
BBITUIRYEHHOM B CPOK CyMMBI 3a KaKABIA JeHb
TPOCPOUKH, [0 BBHIMOJHEHHA OOA3aTENBCTB, HO He
Gonee 5%  OT  CTOMMOCTH  YKasaHHOH B
COOTBeTCTRYIOWEM [Ipunoncesy.

9, ®OPC-MAXXOP

9.1. B ciyyae ecnu onsa u3 CTOPOH HE BBUTOIHHAT

TIOJTHOCTBIO UM YaCTHHHO CBOH
06s3aTenneTRa MO HacromueMmy Jloropopy mo mpmunHe
NIOXKAPOB, BOMEH, WO Apyrux APHPOAHEBIX

KATalIU3MOB, CPOK BBIIOJNHEHMs! 00S3aTENBLCTB 110
Hacrosmemy Joropopy Oymer  OTONBMHYT Ha
CpoK AeHCTBHS HENPEOZONUMOM CHIBL.

replace any defective item, provided that the
Goods are operated in accordance with user’s
handbooks, and a relevant Report is signed by
the authorized representatives of the Parties,
external organizations being involved, if
necessary.

7. DISPUTE RESOLUTION

7.1 Any disputes and disagreements that may
arise during this Contract or in relation hereto
shall be settled, if possible, by negotiation.

7.2 If the dispute or disagreement cannot be
settled by negotiation, the dispute shall be
submitted for resolution to the Arbitration Court
from the respondent’s country.

7.3 This Contract and the relations existing in
connection herewith shall be regulated by the
existing laws of the Republic of Kazakhstan.

8. PENALTIES

8.1 If the Seller, exclusively through its fault,
fails to perform its obligations hereunder, the
Buyer shall be entitled to charge as penalty an
amount representing 0,1% for the Goods
undelivered within due term, as per the
corresponding Exhibit, for each day of delay,
until discharge of obligations, but not exceeding ;
5% of the amount indicated in such Exhibit.

8.2, If the Buyer fails to pay in full the invoiced ;
cost of Goods when due, it shall pay to the Seller
a penalty of 1% from the due amount for each
day of delay, until discharge of obligations, but
not exceeding 5% of the cost indicated in such
Exhibit.

9. FORCE MAJEURE

9.1 If either Party fails to fully or partially fulfill
its obligations hereunder because of fire, war or i
other Acts of God, the term to fulfill the !
obligations hereunder shall be postponed with
the duration of such force majeure event. !

9.2 If the Force majeure event lasts for more
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9.2. B cnysae  eciu JeWCTBUE HENPEOONUMON

CHJIBI npoaaxTCS tonee 3-x MeECSILeB,
Cropousl MMEIOT NpaBO OTKAa3aTeCA OT BEINOIHEHHA
CBOHX obs3aTenseTn TIO HaCTOALIEMY
Horosopy. Cropora, KOTOpas He CMOXET BHIIOJHHTE
cBOH obs3aTenbCTBA no HacTosIEMY
Jlorosopy BcreCTBHE HeNpeoNORMMON CuiBl, He
cMmomer  TpeboBate  BO3MemeHus — yOwiTkOB Y

opyroit CTopoHsi.

9.3. CropoHa, xoTopas He OyHer B COCTOSHHH
BBIIOJIHATE ~ CBOM  JIOTOBOpHBle  obs3arenscTBa
BCHCACTBHE  ACHCTBHA HeNpeoxoNuMoit  cHIbI,
HEMEUIEHHO COOOIIMT O CIIOMHUBILEHC CHTYaLHH
Apyroi Cropose. Ono3nanKe Gosiee ueM Ha AecaTs JHeH
c OIOBeLeHHEM 0 BO3HHUKHOBEHHH
oBcToATeNnsCTB HenpeononuMoi cuns! aumaetr CTOpoHy,
JIOITYCTHBLIYIO OTIO3/aHue, BO3MO)KHOCTH
CCBINATLCS Ha JaHHOE O6CTOATENBCTRBO B HaNbHEHIIEM,

9.4. CuperenseTBO, LOKa3spiBaloliee
BO3HHKHOBEHHE OOCTOATENBCTBA HENPEOXONMMON CHITBI,
AomxHo 6uith BegaHO Topromo#t namatoit ¥ 6ymer
CUMTAaTECH  JIOCTATOYHBIM  JOKa3aTeJIkCTBOM  Ha
BpeMst AEHCTBHA HENPEONOIHMOH CHITBL.

9.5. Tlpou3BoACTBEHHBIE TPYAHOCTH, TAIKE KAK K
HElOCTAaTOK WIH OTCYTCTBHE CBIPBS, YHEpruu, paboueit
CHIIbl, HE CUHTAIOTCA HENPEeoNONUMOi cunoif x wne
ocsobosicnator ((TIpomasua» OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HELIONOCTaBKY WIM Npocpouky mnocraekn «Tosapay
(HEMCIIONHEHHE WIIH HeHajulexallee UCTIONHEHHe CBOMX
ofs3arenscTs) Mo Hactosmemy Jorosopy.

10. IPYTHE YCIOBUSL

10.1. Tlocne ocymectienus noctasku «Tosapay u
nogrmcanns Axra npHeMa-iepenaun Topapa B MecTe
noctasi, «lIpomaser» os3yercs, no TpeSosaHmo
«Iloxynaren», ofecnedynrs KOHCY/IBTALMOHHEIE YCIYTH
IJB1 OCYIUECTRACHHS NOY310BOH cOOpKY H medMOHTKA,
U rycko-Hanamky OGOpYNOBAaHHS B COOTBETCTBHMH C
YCHIOBUAMY,  JOMONHHTENBHO  OrOBOPEHHBIX B
«IIpunosicerusx».

10.2. Bce nompaBKy ¥ JONOAHEHUS K HACTOAILEMY
Horosopy SBIAIOTCA JeHCTBHTENEHEIMM
He TOJBKO TOMIIMCAHHEIE B IMHCBMEHHOH QopMe (B
OPMI'MHANE), HO M  MOCPENCTBOM  (aKCHMHIbHOM
CBA3H.

103. Hu ogna m3 CTopoH He uMeer npaBa
nmepenayvn  CBOMX npaB W obg3aHHOCcTEd mo
Hacrosmemy Jlorosopy TpeTbeMy NIy 63 IMICEMEHHOTO
cornacust 1a 310 aApyroki CTopoHs!.

104, Bes panee uMeBLIan MeCTO NepemMcka M
MCPEeroBOpel B CBA3M ¢ HacTosumM  J{OroBOpoM
TEPSIOT CBOIO CHJIY C MOMEHT2 [IOAIMMCAHHA HACTOAIMErO
JHorosopa.

105. Hacrosumit Jlorosop 6su1 3awmoues B [BYX

than 3 months, the Parties shall have the right to
decline the fulfillment of their obligations
hereunder. The Party failing to perform its
obligations hereunder due to a force-majeure
event shall not be entitled to claim damages
from the other Party.

9.3 The Party failing to perform its obligations
under this Contract as a result of a force-majeure
event shall notify immediately the other Party
about such event. The Party failing to provide
such notification within 10 days shall not be
entitled to further invoke such a force-majeure
event.

9.4 The proof evidencing the occurrence of
force-majeure event shall be issued by a
Chamber of Commerce and shall be deemed
sufficient proof during the force-majeure
circumstance.

9.5 Manufacturing difficulties and shortages or
lack of raw materials, manpower shall not be
deemed as force-majeure events and shall not
release the Seller from liability due for under-
delivery or delayed delivery of Goods (default or
improper fulfillment of obligations) under this
Contract.

10. MISCELLANEOUS

10.1 Upon delivery of Goods and signing of
Delivery-Acceptance Report in the delivery
point, the Seller undertakes, at the Buyer’s
request, to secure consulting services for unit
assembly and supervised installation and pre-
commissioning in compliance with terms
additionally stipulated in the Exhibits.

10.2 Any amendments and additions to this
Contract shall be valid both if signed in writing
(original copies) and by facsimile.

10.3 Neither Party is entitled to assign its rights
and obligations hereunder to a third party, unless
with the written consent of the other Party,

10.4 All  previous correspondence and
negotiations in relation to this Contract shall
become invalid after the signing of this Contract.

10.5 This Contract has been made in two

L e et 2 A
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OPUIMHANBHBIX sK3eMmIpax Ha pycoKoM
A3biKE, MO OXHOMY JUIi K&KAOH M3 CTOPOH, Kanikuslit
3K3EMIVIAP, HMES PaBHYIO IOPUITIECIYIO CHITY.

106. OQHUMAILHBIM A2HIKOM KOPPECTIOHAEHLIMH
Ho Hacrosmiemy — Jorosopy ABNAETCA
pyccuit,

10.7. Hacrosmuit orosop BeTymaeT B cuny ¢
MOMEHTa MNOATHCAHHI " ZeHcTByeT .o
TIONHOTO McronHe s CTOpOHaMH CBOHX 0GA34TE)IBCTB.

11. FOPHIAYECKUE AJIPECA, BAHKOBCKHE
PEKBUSHTEI M OIMICH CTOPOH:

«IIPO, »

AZALIALTD

17/77 Krivolapova St 640026,

Kurgan, Russian Federation

Bank name: Rieturnu Banka, Riga, Latvija
Acc No: LV65SRTMB0000604806135

SWIFT: RTMBLV2X

SERGHEI BISULTANQ}5 /

JIOKYIIATEIb»

«PERKWOOD INVESTMENT LIMITED»
48, Queen Anne Street,

London W1G93J, UK,

Per. No5563754

Rietumu Banka, Riga, Latvija

Pley. Tema IBAN = LV59 RTMB 0000 604806340
SWIFT - RTMBLV2X

E. OZEROV

o
l‘\

”h s mmt

original counterparts in Russian language, by
one to each Party, both having same legal effect.

10.6 The official language of correspondence
under this Contract shall be the Russian
language.

10.7 This Contract shall become effective upon
its signing and shall be valid vntil full discharge
of Parties’ obligations hereunder.

11. LEGAL ADDRESSES, BANK DETAILS
AND SIGNATURES

«SELLER»

AZALIALTD

17/77 Krivolapova St 640026,
Kurgan, Russian Federation
Bank name: Rietumnu Banka, Riga, Latvija
Acc No: LV65RTMB000060480613

"~ SWIFT: RTMBLV2X

«BUYER»

«PERKWOOD INVESTMENT
LIMITED»

48, Queen Anne Street,

London W1G9JJ, UK,

Reg.no. 5563754

Rietumu Banka, Riga, Latvija

Settl.account IBAN type = LV59 RTMB 0000
604806340

SWIFT - RTMBLV2X

E. OZEROV
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